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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using an electrical appliance, basic precautions 
should always be followed, including the following: 
Read all instructions before using the Andis clipper.  

Please read the following instructions before using your 
new Andis clipper.  Give it the care that a fine, precision 
built instrument deserves and it will give you years of 
service. 

DANGER: To reduce the risk of electric shock:
1. Do not reach for an appliance that has fallen into  
    water. Unplug immediately.
2. Do not use while bathing or in a shower.
3. Do not place or store appliance where it can fall or  
    be pulled into a tub or sink. Do not place in or drop 
    into water or other liquid.
4. Except when charging, always unplug this appliance 
    after use.
5. Unplug this appliance before cleaning, removing or  
    assembling parts.

WARNING: To reduce the risk  of burns, fire, 
electric shock, or injury to persons: 
1. An appliance should never be left unattended when 
    plugged in.
2. This appliance can be used by children from 8



    years and above and persons with reduced 
    physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
    experience and knowledge if they have been 
    given supervision or instruction concerning use
    of the appliance in a safe way and understand the
    hazards involved.
3. Children shall not play with the appliance. 
4. Use this appliance only for its intended use as 
    described recommended in this by manual. Do not  
    use attachments not recommended by Andis.
5. Never operate this appliance if it has a damaged  
    cord or plug, if it is not working properly, if it has  
    been dropped or damaged, or dropped into water.  
    Return the appliance to an Andis authorized service  
    station for examination and repair. 
6. Keep the cord away from heated surfaces.
7. Never drop or insert any object into any opening.
8. Do not use outdoors or operate where aerosol  
    (spray) products are being used or where oxygen is
    being administered. 
9. Do not use this appliance with a damaged comb or  
    broken blade, as injury to the skin may occur.
10. To disconnect turn control to OFF then remove 
      plug from outlet. 
11. Plug adapter cord directly to an AC outlet. Do not  
      use an extension cord. 



12. Use of an adapter cord or plug not sold by Andis  
      may person.result in risk of fire, electric shock, or  
      injury to person. 
13. Do not disassemble adapter cord or plugs.  
      Incorrect reassembly may result in a risk of electric  
      shock or fire. When repair is requiered, send or  
      take to an Andis authorized service station. 
14. The battery in this clipper is designed to provide 
      maximum trouble-free life. However, like all 
      batteries, it will eventually wear out. Do not 
      attempt to replace battery. When repair or 
      replacement is requierd, send or take to an Andis 
      authorized service station. 
15. Batteries can be harmful to the environment if  
      disposed of improperly. Many communities offer 
      recycling or battery collection. Contact your local  
      government about disposal practices in your area. 
16. WARNING: Never touch both terminals on 
      clipper with metal objects and/or body parts, 
      as short circuit may result. Keep away from 
      children. Failure to comply with these warnings
      could result in fire or serious injury.
17. Keep the appliance dry. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 



  REFER TO PAGE 2 FOR FIGURES.

OPERATING INSTRUCTIONS
FOR MODELS WITH DETACHABLE PLUGS 
(Plugs may vary by model)
UNIVERSAL AC/DC POWER ADAPTER
1. Remove the wall adapter and clipper from the carton.
2. The clipper comes standard with a universal AC voltage wall adapter and 
    interchangeable plugs (Figures A-E).
3. To attach the desired plug to the wall adapter, align the slots on the plug to the
    ribs on the wall adapter and slide into place. The plug will ”click” into place 
    when properly attached. To remove, locate the button marked ”push” on the 
    wall adapter. Press the button and slide the plug from the wall adapter. The 
    plugs for the various countries all attach and remove using the same method 
    (Figure F). 
4. Plug the adapter cord directly into the receptacle on the bottom of the clipper
    (Figure G) and then insert the transformer into an AC outlet.

FOR MODELS WITH FIXED PLUG (UK) 
The clipper comes standard with a universal AC voltage wall adapter with a UK 
plug. Do not attempt to remove the plug from the cord or plug into any 
outlet other than a UK outlet.

CHARGING CLIPPER
The AC adapter is intended for use with Andis Model LCL lithium-ion battery 
with a rated capacity of 4.5V  1.2A. Remove the clipper and AC adapter from the 
carton. Plug the AC adapter into a 100-120V, 50-60 cycle AC outlet, or as noted 
on the unit. Plug the adapter cord directly into the receptacle on the bottom of 
the clipper (Figure G). The clipper ON/OFF switch must be in the OFF position 
for the battery to charge. The green light on the clipper will turn ON when the 
clipper is charging. When clipper is fully charged, the green light will turn OFF.

The clipper has not been charged at the factory. Please charge the clipper 
for 3-5 hours before FIRST use for maximum performance. When battery is 
fully charged, clipper can be used for up to 2 hours of continuous run time. 
After first use, clipper will fully charge in a minimum of 90 minutes.

FAILURE TO CHARGE
1. Make sure voltage is present at the wall outlet (confirm with an appliance 
    you know is working).
2. Make sure ON/OFF switch on the clipper is OFF.
3. Check to make sure adapter cord is plugged firmly into clipper.
4. If failure to charge still exists, return clipper to Andis or an Andis  
    Authorized Service Station for examination and repair or replacement.



CORDED OPERATION
If the clipper powers OFF in the middle of a clipping job, the adapter cord can be 
attached to continue use in corded operation. When the clipper is running with the 
adapter cord attached, the green light will remain ON even if the battery is not fully 
charged. The clipper will not charge while in use with the cord attached. After using 
your Andis clipper, rewrap cord and store in a safe place.

If the battery is fully charged, the green light will not turn on during corded operation.

USING THE ATTACHMENT COMBS
(Some models do not have combs and sizes will vary by kit) 
You can set the blades for a longer cut by using any of the attachment combs made 
for your Andis clipper. The combs mount easily; simply slip the cutter blade teeth into 
comb and snap the comb down. To remove, simply snap off (Figures H & I). These 
attachment combs guide hair into the blades and give you precise control of hair 
lengths. The length of trim is indicated on the attachment comb. Use the chart to find 
the approximate lengths of cut. Different blade angles in relation to the skin, thickness 
and texture of the hair will vary the cutting length.

CLIPPER BLADE ADJUSTMENT
Your Andis adjustable clipper blade set is easy to adjust. From coarse to fine cuts, all 
that is needed is a flick of the adjustment lever with your thumb. In the upright 
position, the blades are set for the finest, or shortest cuts (Figure J).
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CLIPPING GUIDE

Description Clipping Direction
Approximate Length of Cut

Blade set to
shortest cut

Standard Andis Blade
Set at lowest setting

With hair grain
Against hair grain

1/16” (1.6 mm)
1/32” (0.8 mm)

3/16” (4.8 mm)
1/8” (3.2 mm)

1/8” Attachment Comb
With hair grain

Against hair grain
1/4” (6.4 mm)
1/8” (3.2 mm)

3/8” (9.5 mm)
1/4” (6.4 mm)

1/4” Attachment Comb
With hair grain

Against hair grain
3/8” (9.5 mm)
1/4” (6.4 mm)

1/2” (12.7 mm)
3/8” (9.5 mm)

3/8” Attachment Comb
With hair grain

Against hair grain
1/2” (12.7 mm)
3/8” (9.5 mm)

5/8” (15.9 mm)
1/2” (12.7 mm)

1/2” Attachment Comb
With hair grain

Against hair grain
5/8” (15.9 mm)
1/2” (12.7 mm)

7/8” (22.2 mm)
5/8” (15.9 mm)

3/4” Attachment Comb
With hair grain

Against hair grain
7/8” (22.2 mm)
3/4” (19.0 mm)

1-1/8” (28.6 mm)
1” (25.4 mm)

1” Attachment Comb
With hair grain

Against hair grain
1-1/8” (28.6 mm)

1” (25.4 mm)
1-3/8” (34.9 mm)
1-1/4” (31.8 mm)

Blade set to
longest cut



USER MAINTENANCE
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.
The internal mechanism of your motor clipper has been permanently lubricated by 
the factory. Other than the recommended maintenance described in this manual, 
no other maintenance should be performed, except by Andis Company, or an Andis 
Authorized Service Station.

BLADE TEMPERATURE 
Due to the high speed nature of Andis clippers, please check for blade heat often, 
especially on close cutting blades. If blades are too hot, dip the blades only into 
Andis Blade Care Plus or apply Andis Cool Care Plus and then Andis Clipper Oil. If 
you have a detachable blade unit, you can change your blade in order to maintain a 
comfortable temperature; using multiple blades of the same size is popular among 
groomers. 

CARE AND SERVICING OF YOUR ANDIS CLIPPER BLADES  
The blades should be oiled before, during, and after each use. If your clipper blades 
leave streaks or slow down, it’s a sure sign the blades need oil. Place a few drops of 
Andis Clipper Oil on the front and side of the cutter blades (Figure K). Wipe excess 
oil off the blades with a soft, dry cloth. Spray lubricants contain insufficient oil for 
good lubrication, but are an excellent clipper coolant. Always replace broken or 
nicked blades to prevent injury. You can clean the excess hair from your blades by 
using a small brush or an old toothbrush. To clean the blades we suggest immersing 
the blades only into a shallow pan of Andis Blade Care Plus while the clipper is 
running. Any excess hair and dirt that has accumulated between the blades should 
come out. After cleaning, turn your clipper off, dry the blades with a dry cloth, and 
start clipping again.

REMOVING AND REPLACING THE BLADE SET
To remove the blades, first unplug the clipper from the electrical outlet. Turn the 
clipper upside down so that the blade teeth are pointing down. You may want to 
place the clipper on a flat surface to do this. Unscrew the screws on the blades. 
Remove the blades.  

To replace the blades, put the smaller, upper blade back into position (Figure L).  
Line up the screw holes in the bottom blade with the two holes in the clipper 
housing, and replace the screws. Do not tighten down the screws completely. Turn 
the clipper over and align the lower blade so the teeth on both blades are parallel, 
but with the lower blade’s teeth slightly above the upper blade’s teeth. Failure to do 
this may result in nipping the skin when cutting the hair.

USE GUIDELINES FOR LITHIUM-ION BATTERIES
1.The lithium-ion battery included with your clipper does not develop a “memory 
   effect” like a nickel-metal hydride (NiMH), or nickel cadmium (NiCd) battery. You 
   can plug the adapter cord into the clipper at any time for a full charge, or even 
   use the battery before a charge cycle is complete. Like most rechargeable 
   batteries, lithium-ion batteries perform best when used frequently.



2. For maximum battery life, store the clipper in a partially discharged condition if the unit 
    will be unused for several months.
3. Do not store clipper under 50°F or over 104°F. Do not expose clipper to excessively  
    damp conditions.
4. Avoid locating the clipper near heat vents, radiators, or in direct sunlight. Optimum  
    charging will result where the temperature is stable. Sudden increases in temperature  
    can result in the battery receiving less than a full charge.
5. Many factors influence lithium-ion battery life. A battery that has received heavy use  
    or is more than a year old may not give the same run-time performance as a new  
    battery pack.
6. New lithium-ion batteries, unused for a period of time, may not accept a full charge.  
    This is normal and does not indicate a problem with the battery or adapter. The battery 
    will accept a full charge after several cycles of clipper use and recharging.
7. Disconnect the adapter cord from the AC outlet if extended periods of non-use are  
    anticipated.

DISPOSAL OF BATTERY PACKS 
As a consumer you are legally obliged to dispose of batteries and battery packs as special 
waste. After removing the battery pack, the device must be disposed of and may 
NOT be used again. 

BLADE & CLIPPER/TRIMMER REPAIR SERVICE
When the blades of your Andis clipper/trimmer become dull after repeated use, it is 
advised to purchase a new set of blades available through your Andis supplier.  Some 
blade sets can be resharpened - contact your Andis supplier or the Andis Company for 
information on resharpening. If you wish your clipper/trimmer to be serviced as well, 
contact your Andis supplier. If you have a problem contacting your Andis supplier 
contact the Andis Company customer service department at 
1-262-884-2600 (USA) or email at info@andisco.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle 
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To 
return your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.

CAUTION: Never handle your Andis clipper while you are operating a water faucet 
and never hold your clipper under a water faucet or in water. There is danger of 
electrical shock and damage to your clipper.  
ANDIS COMPANY will not be responsible in case of injury due to this  
carelessness.



SVENSKA

VIKTIG SÄKERHETSUPPLYSNING 
Iaktta alltid försiktighet när du använder elverktyg. 
Tänk särskilt på följande: 
Läs hela bruksanvisningen innan du använder
Andis-klippmaskinen.

Läs dessa instruktioner innan du använder din nya An-
dis-klippmaskin. Din Andis-klippmaskin är ett precisions-
verktyg som med god skötsel kommer att hålla i många år.

VARNING! Undvik risk för elstötar:
1. Tag inte i en maskin som fallit ned i vatten.  
    Dra omedelbart ur kontakten.
2. Använd aldrig trimmern i bad eller i dusch.
3. Placera eller förvara ej maskinen där den kan falla  
    ned i eller dras ned i någon behållare med vatten.  
    Placera inte maskinen i vatten eller annan vätska.  
    Tappa den inte i vatten eller annan vätska. 
4. Dra alltid ut kontakten efter användning (men  
    givetvis inte om du vill lämna den på laddning).
5. Dra ur kontakten innan du rengör, plockar isär eller  
    sätter ihop klippmaskinens delar. 

VARNING! Undvik brännskador, eldsvåda, elchock 
och skador så här:
1. Lämna aldrig en inkopplad maskin obevakad.
2. Denna klotrimmer är avsedd att användas av barn



    över 8 år och personer med funktionshinder eller  
    av personer med bristande kunskap och erfarenhet  
    om användning sker under tillsyn eller efter  
    instruktion givits om risker och hur man använder  
    maskinen på ett säkert och riskfritt sätt. 
3. Se till att barn inte leker med maskinen.
4. Använd endast maskinen för avsedda ändamål och
    såsom beskrivs i denna bruksanvisning. Anslut 
    endast tillbehör som är godkända av Andis.
5. Använd aldrig en maskin som har skador på kontakt 
    eller kabel, maskin som inte fungerar korrekt, 
    maskin som tappats eller skadats, eller utsatts för 
    vatten. Ta den i stället till en av våra godkända 
    Andis-reparatörer för bedömning och lagning. 
6. Se till sa att kabeln inte nuddar varma eller heta 
    föremål. 
7. Stoppa inte in föremål i maskinens öppningar.
8. Använd inte maskinen utomhus eller där aerosol/
    sprejer förekommer. Inte heller där syrgas hanteras. 
9. Använd inte maskinen om kammen eller bladet 
    är skadade. Det finns då risk för att skinnet/huden 
    skadas.
10. Dra ur kontakten så här: Vrid kontrollen till OFF, 
      dra sedan ur kontakten från eluttaget.
11. Anslut adapterkabeln direkt till ett eluttag. Använd 
      inte förlängningssladd.



12. Använd bara adapterkablar eller adaptrar från 
      Andis. Andra varianter kan orsaka brand, elchock  
      eller personskada.
13. Plocka inte isär adapterkabeln eller kontakterna.  
      Felaktigt montage kan orsaka elchock eller brand. 
      Vid fel ska du skicka eller ta den till en godkänd 
      Andis-verkstad.
14. Klippmaskinens batteri är tillverkat med längsta 
      möjliga, problemfria livslängd som mål. Alla 
      batterier har dock en begränsad livslängd. Försök 
      inte byta ut batteriet. Vid fel ska du skicka eller ta 
      den till en godkänd Andis-verkstad.
15. Batterier kan vara skadliga för miljön om de 
      slängs/återvinns på fel sätt. Många städer har 
      återvinning eller insamling av batterier. Kontakta 
      din kommun för att ta reda på återvinningsrutiner i 
      ditt område.
16. VARNING: Vidrör aldrig klippmaskinens båda 
      poler med metallföremål och/eller kroppsdelar 
      eftersom kortslutning kan uppstå. Håll borta 
      från barn. Misslyckande att följa dessa  
      varningar kan resultera i brand eller allvarlig  
      skada.
17. Håll maskinen torr. 

SPARA DESSA INSTRUKTIONER 



  SE SIDAN 2 FÖR DIAGRAM.

BRUKSANVISNING 
FÖR MODELLER MED LÖSTGBAR ADAPTER  
(Adaptrar kan skilja sig beroende på vilket modell du köpt) 
ALLMÄN ELSTRÖMSOMVANDLARE 
1. Ta upp väggadaptern och klippmaskinen ur kartongen. 
2. Klippmaskinen levereras med en allmän elströmsomvandlare och utbytbara  
    adaptrar (Figur A-E)
3. För att fästa önskad adapter-kontakt, sätt skårorna mot elströmsomvandlarens  
    tappar och skjut den på plats. Kontakten kommer att ”klicka” på plats när den 
    sitter tätt. För att ta bort, använd knappen ”push” på elströmsomvandlaren.  
    Tryck på knappen och skjut bort kontakten från elströmsvandlaren. Alla  
    kontakter för olika länder fästs och tas bort med samma metod (Figur F). 
4. Anslut adapterkabeln direkt till kontakten på klippmaskinens underdel (Figur G) 
    och anslut sedan transformatorn till ett eluttag.

FÖR MODELLER MED FAST ADAPTER (STORBRITANNIEN) 
Klippmaskinen levereras med en allmän elströmsomvandlare och en adapter 
för Storbritannien. Försök inte ta bort adaptern från kabeln och anslut inte 
adaptern till något annat än ett brittiskt eluttag. 

LADDA KLIPPMASKINEN  
Elströmsomvandlaren är avsedd för användning med Andis LCL litiumjonbatteri 
med nominell kapacitet på 4,5 V·1,2 A Ta upp klippmaskinen och elströmsom-
vandlaren ur kartongen. Anslut elströmsomvandlaren till ett 100-120 V, 50-60 
Hz-eluttag, eller enligt anvisningarna på enheten. Anslut adaptern direkt till 
klippmaskinens underdel (Figur G). Klippmaskinens ON/OFF-vred måste stå i läge 
OFF när batteriet laddas. När klippmaskinen laddas lyser den gröna lampan. Den 
gröna lampan släcks när klippmaskinen är fulladdad. 

Klippmaskinen är inte laddad vid leverans. Ladda klippmaskinen i 3-5 timmar 
före FÖRSTA användning. Då uppnås bästa batteriprestanda. När batteriet 
är fulladdat kan klippmaskinen användas i upp till 2 minuter. Efter första 
användningen blir klippmaskinen fulladdad på minst 90 minuter. 

OM LADDNINGEN MISSLYCKAS
1. Se till att det finns spänning (ström) i vägguttaget. Testa med en lampa eller  
    apparat som du vet fungerar. 
2. Se till att klippmaskinens ON/OFF-vred står i läge OFF.
3. Kontrollera att adapterkabeln är ordentligt ansluten till klippmaskinen. 
4. Om klippmaskinen fortfarande inte laddar ska du ta den till en av våra  
    godkända reparatörer för bedömning, lagning eller byte.



KABELDRIFT 
Om klippmaskinen stängs av under användning, kan strömkabeln anslutas för att  
fortsätta använda maskinen med kabeldrift. När klippmaskinen drivs med  
adapterkabeln ansluten lyser den gröna lampan, även om batteriet inte är fulladdat. 
Klippmaskinen laddar inte när den används med kabeln ansluten. Efter användning / 
ska kabeln lindas upp och Andis-klippmaskinen förvaras på ett säkert ställe.
 
Om batteriet är fulladdat lyser inte den gröna lampan vid kabeldrift.
ANVÄNDA TILLBEHÖRSKAMMAR 
(Vissa modeller saknar utbytbara kammar och förekommer i olika storlekar  
beroende på vilket trimmerpaket du köpt) 
Du kan anpassa apparaten för längre klippning genom att använda någon av kammar-
na till Andis-klippmaskinen. Kammarna är lätta att montera: placera bladet i kammen 
och knäpp ner kammen och knäpp ner kammen. Knäpp loss kammen för att ta bort 
den (Figur H & I). Dessa tillbehörskammar riktar håren/pälsen mot bladen så du får 
en enhetlig hårlängd. Hårlängden/pälstjockleken anges på kammen. I tabellen se du 
en sammanställning över blad respektive hår- och pälslängd. Olika bladvinklar samt 
hårets/pälsens tjocklek och textur ger olika klipplängder. 

KLIPPBLADSJUSTERJNG  
Din Andis-maskins justerbara klippblad är enkla att justera. Från grova till fina klipp-
ningar, allt som behövs är ett tryck med tummen på justeringsspaken, I upprätt läge är 
bladen inställda för den finaste eller kortaste klippningen (Figur J).
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KLIPPNINGSVÄGLEDNING

Beskrivning Klippningsriktning
Ungefärlig längd på klippt hår

Blad inställda på 
kortaste klippning

Andis standardblad
Välj kortaste inställningen

Medhårs
Mothårs

1/16” (1.6 mm)
1/32” (0.8 mm)

3/16” (4.8 mm)
1/8” (3.2 mm)

1/8” tum tillbehörskam
Medhårs
Mothårs

1/4” (6.4 mm)
1/8” (3.2 mm)

3/8” (9.5 mm)
1/4” (6.4 mm)

1/4” tum tillbehörskam
Medhårs
Mothårs

3/8” (9.5 mm)
1/4” (6.4 mm)

1/2” (12.7 mm)
3/8” (9.5 mm)

3/8” tum tillbehörskam
Medhårs
Mothårs

1/2” (12.7 mm)
3/8” (9.5 mm)

5/8” (15.9 mm)
1/2” (12.7 mm)

1/2” tum tillbehörskam
Medhårs
Mothårs

5/8” (15.9 mm)
1/2” (12.7 mm)

7/8” (22.2 mm)
5/8” (15.9 mm)

3/4” tum tillbehörskam
Medhårs
Mothårs

7/8” (22.2 mm)
3/4” (19.0 mm)

1-1/8” (28.6 mm)
1” (25.4 mm)

1” tum tillbehörskam
Medhårs
Mothårs

1-1/8” (28.6 mm)
1” (25.4 mm)

1-3/8” (34.9 mm)
1-1/4” (31.8 mm)

Blad inställda på
längsta klippning



SKÖTSEL 
Rengöring och skötsel ska inte göras av barn utan tillsyn. 

Det inre av maskinen har smorts på ett bestående sätt under tillverkningen. Gör 
inget annat underhåll själv än vad som beskrivs här. Endast Andis Company eller 
någon av våra godkända reparatörer, Andis Authorized Service Station, får hantera 
klippmaskinen inuti eller på andra sätt än vad som beskrivs här.  

BLADTEMPERATUR 
På grund av Andis-maskinernas höga klipphastighet ska du kontrollera bladtempera-
turen ofta. Detta gäller särskilt vid användning av kortklippande blad. Om bladen är 
för varma: Doppa endast bladen i Andis Blade Care Plus. Eller ta på lite Andis Cool 
Care Plus och därefter Andis Clipper Oil. Om du har en utbytbar bladenhet kan du 
byta mellan blad av samma storlek. Så undviker du överhettning under arbetet. 

SKÖTSEL AV ANDIS KLIPPBLAD 
Bladen ska oljas före, under och efter användning. Om bladen ger ränder i klipp-
ningen, eller saktar ned är det ett tecken på att de behöver olja. Droppa några drop-
par Andis Clipper Oil på klippbladets framsida och sida (Figur K). Stryk av eventuell 
överskottsolja med en mjuk och torr duk. Smörjsprej innehåller för lite olja för att 
smörja mekanismen, men fungerar bra som kylmedel. Byt alltid ut skadade eller slöa 
blad för att undvika risk för kroppsskada. Borsta bort hårrester från bladet med en 
pensel eller gammal tandborste. Du kan göra rent bladen genom att, när maskinen 
är i gång, doppa enbart bladen i en grund skål med Andis Blade Care Plus. Hår, ull, 
skräp och smuts rensas nu ut. När du är klar med denna rengöring – stäng av klipp-
maskinen. Torka av bladen med en mjuk duk och börja klippa på nytt. 

TA BORT OCH BYTA UT BLADEN 
Dra ur klippmaskinen från eluttaget innan du tar bort bladen. Håll klippmaskinen så 
att bladets tänder är vända nedåt. Du kan placera klippmaskinen på en plan yta när 
du gör detta. Skruva ur skruvarna på bladen. Ta bort bladen. 

För att sätta tillbaka bladen, sätt det mindre, övre bladet på plats (Figur L). Passa 
in skruvhålen i det nedre bladet med de två hålen i klippmaskinens hölje och sätt 
tillbaka skruvarna. Dra inte åt skruvarna helt. Bänd på klippmaskinen och justera det 
nedre bladet så att tänderna på båda bladen är parallella, med det nedre bladets 
tänder strax ovanför de övre bladets tänder. Om detta inte görs kan huden klämmas 
när du klipper håret. 

ANVÄNDNINGSRIKTLINJER FÖR LITIUMJONBATTERIER 
1.Litiumjonbatteriet i din klippmaskin utvecklar ingen ”minnsfunktion” som ett  
   nickel-metallhydrid-batteri (NiMH) eller ett nickel-kadmium-batteri (NiCd). Du kan  
   när som helst ansluta adapterkabeln till klippmaskinen för att ladda den fullt eller  
   använda batteriet innan laddningen är klar. Likt de flesta uppladdningsbara  
   batterier presterar litiumjonbatterier bäst när den används ofta.



2. För maximal batterilivslängd, förvara klippmaskinen delvis urladdad om den inte  
    kommer att användas på flera månader. 
3. Klippmaskinen får inte förvaras i temperaturer under 50°F eller över 104°F. Utsätt inte  
    klippmaskinen för extremt fuktig miljö.
4. Undvik att placera klippmaskinen nära varmluftskällor, radiatorer och/eller direkt solljus. 
    Bästa laddningsresultat uppnås i en miljö med stabil temperatur. Plötsliga  
    temperaturhöjningar kan medföra att batteriet inte laddas fullständigt.
5. Ett antal faktorer påverkar litiumjonbatteriets livslängd. Ett batteri som använts intensivt 
    eller som är över ett åt gammalt har kanske inte samma prestanda som ett nytt.
6. Nya litiumjonbatterier som inte använts under en viss period, kanske inte laddas fullt.  
    Detta är normalt och utgör inget problem med batteriet eller adaptern. Batteriet  
    kommer att laddas fullt när klippmaskinen har använts och laddats ett par gånger.
7. Koppla ur adapterkabeln från eluttaget om du räknar med att inte använda den på ett  
    tag. 

KASSERING AV BATTERIPACK 
Du är som konsument juridiskt skyldig att kassera batterier och batteripack som  
specialavfall. När batteripacket har tagits bort måste enheten kasseras och får INTE 
användas igen. 

REPARATION AV KLIPPMASKIN/TRIMMER & BLAD 
Efter flitig användning kan Andis-bladen bli slöa. Vi rekommenderar att du köper en ny 
uppsättning blad hos en Andis-återförsäljare. Vissa blad kan slipas - kontakta din 
Andis-leverantör eller Andis för information om slipning. Kontakta din 
Andis-återförsäljare om du även vill serva din klippmaskin. Om du har problem med att 
kontakta din Andis-leverantör, kan du kontakta Andis kundservice på 1-262-884-2600 
(USA) eller info@andisco.com.  

AVFALLSSORTERING 
Denna markering anger att maskinen inte ska slängas i hushållssoporna. 
Detta gäller inom hela EU. Skydda miljö och hälsa från vårdslös 
avfallshantering. Sopsortera ansvarsfullt för att säkerställa återanvändning 
av olika material. Kassera uttjänta maskiner genom retur och 
insamlingssystemet eller lämna in den där du köpte den. Försäljningsstället 
kan ombesörja en miljöriktig återvinning.  

VARNING: Använd aldrig Andis-klippmaskinen i närheten av öppna vattenkranar. 
Håll aldrig maskinen under rinnande vatten eller under vatten. Det finns då risk för 
elchock och maskinskada. FÖRETAGET ANDIS ansvarar inte för följderna av ett 
dylikt felaktigt beteende. 



BATTERY REMOVAL DIAGRAM

BATTERIBORTTAGNINGSBILD



Model LCL (100-240V, 50/60 Hz)
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